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í g y aztán egymásé lettek, liogy együtt várják az 
ördögöt. S elég boldogan éltek, mert hiszen az ördög 
is igy akarta. Vártak egy hétig. Vártak egy hónapig. 
Csak nem jött az ördög. Ugy hitték, hogy még nem 
gyógyult meg a rossz csontja. Félév múlva sem jött 
el az ördög, pedig igazán várták. 

Esztendő multával szaporodott a család. Kis fiút 
hozott a gólya. Nőtt a gyermek. ¡Multak az évek. Tiz 
éves korában a kis Józsa Feri vala a legerősebb íiu 
Köpecen. Ugy tetszett, hogy még az apjánál is erő-
sebb lesz a gyerek. A szülők összenéztek és bizva gon-
doltak az ördögverésre. 

Éppen husz év múlva jött el ismét az ördög. 
Balló Ráki elküldé az urát a miklósvári cserébe fáért 
s csak a húszesztendős erős fiával vala otthon, ami-
kor belépett az ördög szép legény ¡képében. Hirtelen a 
legény elé állott. 

— Te vagy az a Józsa Peri? — kérdezi az ördög. 
— Annak keresztelt a pap! De különben ismer-

jük mi egymást! — mondja bátran a legény ugy, 
amiként az édes anyja előre megtanította. 

Balló Ráki kifut a házból. Feri fia pedig oly hir-
telen vágta a kemence alá az ördögöt, hogy menten 
rádült a cserépkemence. Az ördög sem várta, hogy 
ismét neki fültőn, hanem megugrott — ki a kürtőn, 
a szabad kemence csővén át. 

Mikor a kemence csempék darabjait összeszed-
ték, ¡hát nyomát se találták a szép legény képébe bujt 
ördögnek. 

Józsa Feri a boldog apa igen örvendett a má-
sodik ördögverésnek, hanem azon mégis busula, hogy 
miként lesz a harmadikkal. Húszesztendős, erős fiát 
megházasitotta, nehogy a család kifogyjon a fiatal 
erőből, ha az ördöggel ismét verekedni kell. 

Az unoka éppen olyan rettenetes erős legény lett, 
mint az apák. Aztán huszonöt esztendő múlva, ami-
kor az ördög harmadszor is eljőve megbirkózni a 
Balló Ráki léikéért, hát az igazi Józsa Feri unokája 
ugy vágta az öreg ház oldalához, hogy menten össze-
omlott a ház. 

í g y esett meg háromszor az ördögverés Köpecen. 
A régi fatornácos ház helyére ujat építettek. Eléje 
kőoszlopokat, kövezett folyosóval, veres cserépfedéllel, 
hogy az ördög többé soha rá ne ismerjen a házuk tá-
jékára. No, de azóta aztáu nincs baj Köpecen! 

m a z s m u m a u i f i i 
Legkedvesebb lapom 

a Baékely Egye temi és Főiskolai Hal lga tók Egyesü-
l d ének tulajdotnát képező 

UJ ÉLET, 
melyre ismerőseim körében előfizetéseket gyűj tök, s 
melyet hazafias szelleme mia t t mindenkor ós minden 
módon pár t fogolni fogok. 

S «Sí s > 
(Novella.) 

Kelemen János súlya alatt majdnem nyöször-
gött a nehéz asztal, mikor ingujjra vetkezve, könyö-
kével: reá támaszkodott. 

Zöldhajtókás erdőőri zubbonyát a szókkarjára 
akasztotta, napégette szőrös arcát két hatalmas te-
nyerébe temette és semmitsem látó nézéssel bámult ki 
az ablakon. 

Künn, a nedves, kora tavaszi alkonyatban, a ma-
jor magas jegenyéi hajladoztak. Távol, ökrös foga-
tok úsztak alig mozdulással a haragoszöld buzatenger 
közepén s öreg béresek ostorcsörditésát lendítette hal-
kan messzire az illatos szellő. 

Az asszonyka a tüzet szította. 
Ahogy lekuporodva, összecsücsöritett, rózsás ki-

csi szájával fújta a parazsat, veszejtő, perzselő csó-
kok izére gondolt az emiber, amik még ezután jönnek, 
nyiló tavaszok mámoros leheletével. 

János, háttal ült. Mindezt nem látta. Fekete szár-
nyú hollókat látott kergetőzni a Nyárád füzesei fe-
lett. 

— Hogy vijjognak, hogy marják egymást és a 
húsomat, a bestiák! — dörömbölt a hang öles mel-
lében. 

Mert János, csak a busában érezte a fájdalma-
kat. Mintha szive nem is volna. 

És mégis csodálatos, hogy ez a durva, hatalmas 
erejű ősember, hogyan tudta magához láncolni az 
édes, pehelykönnyű, kicsi asszonyt. 

Tavaly ősszel, egy naplemente táján elindult er-
dőt kerülni. Hervadó tölgylevelek koppantak a földön 
s lábai alatt recsegett a haraszt. Sötéten csillogó sze-
mével a sasokat kereste a felhők felett. 

Szerette ezeket az erős szemű, szótalan, száz évig 
élő nagy madarakat, amint fenm a magasban szárny-
lebbenés nélkül fürödnek az ég végtelen kékjében. 
Nem vergődnek, mint a csiripelő, szürke verebek a 
szemétdombok lcöriil. 

ő is sasnak képzelte magát. Messze látó, száz 
évig élő sasnak, mikor távol az emberektől, egyedül 
bolyongott a titkos erdők mélyén. Csak épen, hogy 
nem fürödhetett az ég végtelen kékjében. Pedig hogy 
vágyódott oda! 

Azért nem is szerette az embereket. Kerülte. 
— ¡Mind hollók! mind bestiák! — mondotta. — 

Egymást téipik szakadatlan . . . 
Amint igy gondolkozott s felhőjáró sasszemét a 

földre szegezte, egy karcsú leányt látott maga előtt. 
Rőzsét cipelt bársonyos puha vállán. 

— Hó! — dörrent a szava a leány elé lépve. 
A megijedt leány elejtette a rőzse csomót s nagy 

kék szemével esdőn az emberre tekintett. 
János, a szemét nézte. Széjjelvetett lába a földb« 

gyökerezett. 
— Az ég kékje van l)enne, — gondolta — hol s 

sasok fürödnek. 
Egyszerre csak égetni kezdte valami belől a bu-

sát; szeme fellobogott, karja kitárult s mint láncaitól 
szabadult rabnak, ziháló óriás melléből felszakadt az 
örökre lehetetlennek, beteljesületlennek hi t t szó: 

— Fürödj meg, János! 
A leányt felkapta. Rettenetes öleléssel magához 

szorította; belehajolt, érezte a rózsás ajkak égető 
melegét és féktelen vággyal, határtalan boldogsággal, 
semmitsem látó, véget nem érő belemerüléssel fürödni, 
úszni kezdett némán, szótalan, szárnyldbl>enés inélkiil 
az ég kék tengerében. 

A leány védekezett: harapott, körmeivel tépte, 
szaggatta a férfi bozontos arcát; sötéten izzó szem« 
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alatt belekörmölt és a vér kibuggyant nyomában; 
teste reszketett, keze elerőtlenedett, feje a férfi öles 
mellére hullott s végre nyugodtan, boldogan hall-
gatta, a-mint a hatalmas egész emberi test érette, csak 
o érette dobog. 

János, hátán a puskával, keblén immár a ga-
lamlbszelid leánnyal, kezében a rozsé csomóval a falu-
nak indult. 

— Itt a fa s a macskakölyked, anyó! — szólott a 
csodálkozó öreg anyáihoz és mind a kettőt letette a 
szoba közepére. 

— ¡Ezentúl, minden este eljövök! 
— Jó, János, jó. Ahogy te akarod — felelte az 

asszony. — Az Isten áldjon meg érte . . . 
János pedig minden nap vitt egy rőzse csomót 

és három hét múlva elvette a leányt feleségül. 
Hanem most, az asztalra könyökölve, sasszemé-

vel már nem látta az ég kék tengerét. Láthatatlan 
felhők jöttek, mentek, borongtak előtte szakadatlan. 

A nagyságos ur szivarjából szállottak ezek a té-
pett szélű, rongyos fellegek s immár egy hónapja, 
hogy a szeme elé borultak, azóta, amióta itt benn a 
szobában megérezte egyszer finom illatát. 

De az asszonytól nem kérdezett semmit. Szó nél-
kül tűrte hatalmas mellében a fekete szárnyú, vijjogó 
madarakat. 

— Elmegyek! — gondolta, — Felkapom ezt a 
macskakölyiket, aniig még birok vele és elmegyek, 
hogy ne tépjenek ezek a dögök! . . . 

Az ajtó megnyilt s az urasági inas lépett be rajta. 
— A nagyságos ur azt üzeni, hogy menjen a 

Nyirbe szalonkalesre. Ö is indul azonnal. 
János felvette a zubbonyt, a szegről leakasztotta 

puskáját és szónélkiil távozott. Nekivágott a gyalog-
ösvénynek a kertek mentén, hogy hamarabb oda 
érjen. 

A tnap visszaülteti még a hegyek mögül, útjában 
foltonkint vadrózsaleveleket hullatva széjjel a nyá-
rádmenti szőlő« oldalakra. 

Köd borult a vizek fölé; csattogó szárnysuhanás-
sal vadrucák szállottak éjjeli tanyájukra; a kolomp 
hangja haldoklott; a mohos szalma födelek füstöt fúj-
tak s a falu elveszett a szürkületben. 

A kiesi asszony babot tisztitott vacsorára. Az 
asztalfölé bajolt s telt, gömbölyű ujjával egyenkint 
szedegette a fehér szemeket. 

A falon végig táncolt a tűzhely vöröslő lángja, 
lesiklott a padlóra, belegabalyodott az asszony szok-
nyájának lágyan omló ráncaiba és tehetetlenül ver-
gődött, mint fényes pille a játszi gyermek hálójában. 

— Valami bántja — töprengett a menyecske. Már 
egy hónapja, hogy folyton morog magában, anint a 
havasi medve és a földet nézi, mintha valamit elvesz-
tett volna. 

Tán megfakultak a szemeim, hogy immár nem 
nézi magát benne? 

Felállott és a tükörbe nézett. 
• — Pedig még mindig fényesek és ugy kéklenek, 

mint távol havasok az alkonyiban . . . De hát nem 
kérdez, nem szól és én nem felelhetek. 

A kilincs csattant, az ajtó nyilt és belépett a 
nagyságos ur. Vastag szivar füstölt a szájában. ízlé-
sesen ujjai közé fogta és megszólalt. 

— Jó estét, szép asszony! Elment János? 
Közeledett az asszonyihoz. 
— Igen, a inagyságos ur parancsára a Nyirbe 

ment szalonkalesre. 
— Jól tette — mondotta nyugodtan és illatos 

füstöt fujt a gerenda felé. 
— Izé . . . csak azt aka rom mondani , hogy sze-

retnéd-e, ha ea a gyűrű a t ied volna? 

Mély csend következett. 
— Izé . . . ugy csillog a köve, mint a-te drága 

szemed . . . 
Még közelebb lépett az asszonyhoz. A menyecske 

hátrált. 
— Izé . . . hát nesze . . . ha tetszik . . . neked 

adom . . . 
Mutató ujjával idegesen verdeste a szivarát s 

még egy lépést tett az asszony felé. Már egész közel 
volt és a menyecske a faltól nem tudott hátrálni, 

— Izé . . . és elhallgatott. 
Gondolva, hogy a tekintély és az „izé' már eléggé 

megszédítette a szegény teremtést, kényelmesen, fél-
kézzel derékon fogta és szürkésbejátszó fakó arcával 
fölé hajolt, hogy megcsókolja. 

Az asszonyka védekezett: sikolytott, kezét hirte-
len felkapta, körmeit szenvedélytől eltorzult arcába 
akasztotta s abban a pillanatban a vér ömleni kezdett 
szeme alól. 

— Ah! a műveletlen! szisszent fel a férfi s fe-
lejtve mindent, fehér zsebkendőjével sajgó sebét ta-
pogatta. 

— Ahelyett, hogy szerencséjének tartaná . . hát 
izé . . . egyenesen az arcomba kap! . . . 

Aztán a szivarját szájához emelte; rettenetes ha-
raggal ós megvetéssel távozott. 

János pedig a Nyírben várta a nagyságos urat. 
A tisztás szélén tüzet gyújtott. Eléje guggolt, 

puskáját térdére fektette és gondolkozott. 
A füst illatosan gomolygott s a fehér törzsű nyi-

rok lágyan suttogtak a tavaszi szellőben. 
A szalonkák ¡húzni kezdtek a feje felett. 
— Mi az isten, hogy még sem jő? 
A csillagok is gyúlni kezdtek már a magasban. 

A faluban estére csendítettek. 
— Megmondom neki, hogy hagyjon békét! Ne 

marja, mert az az én húsom! . . . 
Puskáját szorongatta. A szürkület , még jobban 

alászállott. 
— Keressen .mást! . . . az üdvösségit! 
A hold is kidugta halovány, mosolygó arcát a 

suttogó lomboik közül. 
— A' jó estét, Sas komám! Leláncolt a föld, hogy 

itt kui>orogsz? Vagy várod a nagyságos urat? . . . 
Ha-ha! . . . Eredj haza. Este van. Hiálba várod! . . . 

— Hiába?I Hej! aki istene vót! . . . 
S mint egy megvadult bölény, nagyokat fújva, 

hazarohant. 
Az ajtót berúgta és szétvetett lábbál megállott a 

szoba közepén. 
A fiiggőlámpa sápadt aranyat permetezett. 

Drága szivarfüst illata csapódott az orrába. 
— Újra karmolsz, te, maeskakölyök? — kiáltott 

az asszonyra. 
— Nem magát . . . a nagyságos urat . . . . 
— Kit?! — hördült fel, mint megsebzett vadállat. 

— A nagyságos urat?! 
Szeme vénbe borult., kezével felesége hajába ka-

pott, felemelte és messze dobta a nyitott ajtó felé. 
Az asszony, háttal a padlóra esett. Érett buza-

kalászhaja kibomlott; ajka reszketett; két karjára tá-
maszkodott és vádoló tekintettel az urára meredt. 

Kelemen, az asztalra könyökölt. Fél szemmel az 
asszonyra pillantott. 

— Ma kiütöm, a csillagát a szemeidnek! 
Az inas észrevétlen a szobába lépett. Pénzt do-

bott a férfi elé. 
— I t t a bér és azt üzeni az uraság , hogy azonnal 

t aka rod j , a r ingyóddal együt t , te, h i tvány p a r a s z t i . . . 
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János falugrott, karját ütésre emelte, de aztán 
békésen lehanyatlott. ¡Melléből egyszerre röppentek el 
A sötét szárnyú, vijjogó madarak. 

Az asszonyt felemelte, ölábe ültette, égő arcát 
két hatalmas tenyerébe fogta és ¡határtalan boldog-
sággal, semuiitsem látó, véget nem érő beleinerüléssel 
fürödni, úszni kezdett némán, szótalan, szárnylebbenés 
nélkül az ég végtelen kék tengerén. 

— Te, János! . . . sikolytott az asszony örö-
mében. 

— Tör jék el a kezem, ha még egyszer hozzád 
nyulak. 

Az asszonyt erős karjával öles mellére szoritotta 
és elindult a nyárádmenti csillagos, tavaszi éjsza-
kában. 

T. hnets Béla. 

A Musnay Éva ftitka. 
(Elbeszélés) 

Ott állott a papi biróság színe előtt. Mostan tár-
gyalták válópörét. A biróság tagjai: az öreg esperes, 
az öt itélő pap s hetediknek a defensor matrimouii — 
a házasságvédő pap — a papi biróság közvádlója. 

Félelmes tiszt az utóbbi, kivált ha olyan ember 
viselte, mint a jelenvaló Magyarósy Ferenc, város-
falvi prédikátor. Azt ugyan nem lehetett sem szép 
szóval, sem tyúkkal, báránnyal, sem arany, ezüst tal-
lérokkal letériteni a törvény útjáról. Legény-ember 
volt, — immár aggiegénységbe hajló — csupán egy-
házának élő, szigorú rendtartó férfin. Tekintélye pe-
dig ainnál félelmesebb, mert tudták róla, hogy a püs-
pök áll a háta mögött; a főpásztor tőle várta, hogy a 
sok gazt., hitványságot, ami a kuruc-labanc háborúk 
alatt fölburjánzott a házasélet körül, irgalmatlanul ki 
fogja irtani az udvarhelyi diocesis területén. 

— Én pedig nem térek vissza, tisztelendő papi-
szék előtt és várta a vallatást. Arca tisztán, üdén fe-
hérlett ki a foketefátylas főkötő alól, mint a márvány-
kép a sötét rámából. 

— Éva húgom, gondolhatod, mennyire szivün-
kön fekszik az ügyed, — szólt hozzája bevezetésképpen 
az esperes. — Pap-leány vagy, apátlan, anyátlan árva 
vagy szeretnők, ha jóra fordíthatnék elmédet. Taná-
csoljuk: térj vissza uradhoz, örömest visszafogad . . . 

— Én perig nem térek vissza tisztelendő papi-
szók. Inkább a temetőbe tanácsoljanak . . . 

— Mivel bántott meg olyau halálosan? 
— Nem szeretem, ennyi az egész . . . 
— Hm, ezt könnyen elintézné, Éva asszony! 

— mosolygott epésen Magyarósy a defensori székben. 
— Nem szeretem, ennyi az egész . . . Hát a köteles-
ség? 

A menyecske bátor tekintettel fordult a mord 
ember felé. 

— Én a kötelességemet megtettem, defensor 
uram. N e m szerettem az uramat s mégis hozzája 
mentem, mert szülőim azt kívánták. Csupa kin, gyöt-
relem volt mellette az életem s mégsem váltam el tőle, 
mert nem akartam a szülőimet megszomoritani. Must 
azonban, hogy a szülőim nem élnek már, most szaba-
dulni akarok tőle. 

Egyszerűen, do határozottan csengtek az asszony-
szavai, miut a kalapácsütés. Az ítélő papok részvéttel 
néztek rája. A kalapácsütés nemcsak csendül, hanem 
formál is . . . 

— Valami panaszod mégis csak van az urad 
ellen — nógatta az esperes. — Goromba volt, szidott, 
bántalmazott? 

— Nem szeretem! — ismetelte az asszony rö-
viden. 

— Nos hát itt nincs mit hosszasan tárgyalni — 
szólt vállvonitva az esperes. — Itt csak az ítéletet kell 
meghoznunk. 

— Gyerekség! — legyintett a defensór. — Vissza-
megy a férjéhez. 

A papiszék visszavonult ítélethozatalra. A defen-
sor helyén maradt, neki csak az ítélet előtt és után 
volt szava az ügyhöz, összefont karral ült ottan, ko-
moran, mint a sujtoló végzet. Olykor fürkésző szem-
mel pillantott a menyecskére; nyilván bántotta ennek 
derült, magabizó nyugalma. 

Az Ítélethozatal jóval tovább tartott, mint aho-
gyan várni lehetett volna. A defensor egyre nyug-
talanabbul súrolta meg székével a pádimentumot. Hát 
lehet itt még véleménykülönbség? % 

Végre 'kinyílt az ajtó s beléptek a papiszék tag-
jai. Arcuk piros volt a tárgyalás izgalmától. Leültek. 
Az esperes maga elé tette az írást, amely az Ítéletet 
tartalmazta. 

— Musnay Éva, íme halljad: a papiszók elválá-
sodat kimondotta. Az elválasztás oka: halálos gyű-
lölség . . . 

Éva asszony alázatos meghajlással fejezte ki 
köszönetét. 

Magyarósy gyilkos pillantásokat vetett az itélő 
papokra, majd szókét messze hátralökve, állott föl 
szólásra. Homloka sötét volt, mint a viharfelhő, sze-
me villámlott, hangja dörögve zendült meg. 

— Micsoda ítélet ez? Egy asszonyt feloldani a há-
zasság szent köteléke alól, aki ügye mellett nem tud 
egyebet fölhozni, mint egy haszontalan frázist: nem 
szereten az uramat . . . Rettenetes! Nyilván fogják 
kiabálni, hogy a papok a papleány számára más igaz-
ságot tartogatnak, mint a többi hivek számára. Ne-
vetséges ós gyűlöletes lesz a szentegyház törvénye. A 
hivek megbotránkoznak az ítéleten, nó és mit fog 
szólni a püspök? Mit szólhatna? Halálosan meg fog 
szomorodni és fölhábororással fogja számon kérni az 
esperestől a könnyelmű ítéletet . . . 

Nohiszen éppen a püspök haragját kellett emle-
getni az esperes előtt! Arcából kiszaladt a vér, izga-
tottan fésülte ujjával hosszú, ősz szakállát. Ugy állott 
a dolog, hogy ő már odabent figyelmeztette az itélő 
papokat a veszedelmes következményekre, de ezek 
lázadozva keltek ki a defensor zsarnoki befolyása el-
len s egymást tüzelték a papleány ügyének pártolá-
sára . . . — Csak azért is megmutatjuk! . . . Itt az 
eredmény! a püspök elébe fog kerülni az ügy . . . 

— Mit tegyünk? Immár vissza nem fordulha-
tunk . . . — nézett kérlelően a defensorra az esperes. 

— Vissza nem fordulhatnák, de tovább kell ha-
ladniok! — követelődzött a defensor. — Az utat ime 
megmutatom: a válási határozatot toldják meg azzal 
a záradékkal, hogy Musnay Éva asszony ilyen köny-
nyelmü, gyermekes ésszel többé soha férjhez nom me-
llet. iÖrökre vimculumban maradjon: ez legyen az Íté-
let záradóka! . . . 

Az esperes meg jobban elfehéredett ettől a kí-
vánságtól. 

— Hát az mégis igen kegyetlen dolog volna . . . 
— Példát kell szolgáltatni, itt a legjobb alka-

lom! — mennydörgött a defensor. — Mit egy asszony-
személy sorsa? Az egyház tekintélye a fői örökös öz-
vegység legyen a büntetése . . . 

Az itélő papok morgolódva rázták fejüket. Kínos 
zavar állott be, az esperes nom tudta mihez kapjon, 
kinek adjon igazat? 

Ekkor azonban vá ra t l an dolog történt. Fölál l t 


